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BectHuk MIOY. Cepusa: JIMHrBuCTMKa

OBakumsn A.J.
MockoBckuii rocynapcTBeHHbIN 00/1ACTHON YHUBEPCUTET

TEPMWHOCUCTEMA HAUMEHOBAHWIA KYNbTOBbIX COOPYXXEHMIA
B PYCCKOM, APMAHCKOM W AHTMTUUCKOM A3bIKAX

AHHOTauns. KynbTOBblE COOPYXEHWS BCErga urpanu v npofo/KatoT Urpatb BaXXHYH poSib B
o6uecTee. PaccMoTpeHue 1 CONOCTaBeHNe HAUMEHOBAHNIA XPUCTUAHCKIMX KYNTbTOBbIX COOPY-
XKEHWA Heo6X04MMO ANA YCTAHOBJIEHWUS CreundUYHbIX 1 06X YepT, NMPUCYLLUX PYCCKOMY,
apMSAHCKOMY W aHIMUACKOMY A3blkaM. Viccnegyemble TEPMUHBI KXKAO0M0 A3blka NPeAcTaBlieHsbl
Pa3HbIMW KONWYEeCTBAMU, OT/IMYAKOTCA MO NMPOUCXOXKAEHWIO, HO, TEM HE MEHEee, IMEOT HeKoTO-
pble «TOYKU CONPUKOCHOBEHUA». B CTaTbe TakxXe NPUBOAATCA Hanboee afeKkBaTHble CNOCOOLI
nepeBofa TePMUHOB, OTHOCALLMXCA K M3y4aeMon cdhepe.

Knro4eBbie ¢/10Ba; KYyNbTOBblE COOPYXeHUsA, nepesog, CyguKe, aTuMonorus.

A. Hovakimyan
Moscow State Regional University

TERM SYSTEM OF RELIGIOUS ARCHITECTURE DENOMINATIONS
IN RUSSIAN, ARMENIAN AND ENGLISH

Abstract. The places of worship have always played an important role in society. Review and
comparison of ecclesiastical building denominations are necessary for the specification of gen-
eral and different features in Russian, Armenian and English. The terms of each language are
represented in different quantities, they are of different origin, but nevertheless they have cer-
tain common points. The article presents the most appropriate ways of translating terms relat-

ing to the study area.
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MowacTbipy, 06UTeNN, TaBPbl, CBATH-
1A, CKUTBI, TYCTBIHNU, COOOPBI, IIepKBI,
XpaMbl, YaCOBHM, Kamemabl 1 ab6aTcTBa
ABJIAIOTCSA XPUCTUAHCKUMU  PeIUTMO3-
HBIMU COOpYXeHusAMU. Takoe pasHOO-
Opasme 0B, 000O3HAYAIOMUX KY/IbTO-
BbIe 3[JaHMsI, OOHAPY>KMBAETCSA TO/NBKO B
pycckoM s3bike. Yamie Bcero pasmmums
MeXX/y BbIIIIeNIepednCIIEHHBIMY CTIOBAMI,
UIMEIOLIVIMY, B CBOIO O4Yepelib, MHOTO CU-
HOHVIMOB, HEIIOHATHBL. B 37011 cBA3M OY-
IIeT 1enecooOpasHbIM fIaTh OOBACHEHNUe
9TUX CJIOB M PaslINumMil MEXAY HUMM, a
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TaK>Ke HaTK Hamboree afeKBaTHbIN Ba-
PMAHT UX IepeBOAa B PYCCKOM, aHITINIA-
CKOM 1 apMSTHCKOM $I3bIKaX.

Ecnn mpoBeputh mepeBoj OCHOBHBIX
HAaVMEHOBAHMIT XPUCTUAHCKUX KY/IBTO-
BBIX COOpYXXeHWT B Hambormee cOBpe-
MEHHBIX MCTOYHUKAX, Ha caiiTax «https://
translate.google.com/#ru/hy/» [2] (3mech
MBI MOXKEM YBHUeTb Haubormee dYacTo
yrorpe6isaeMblit TepMuH) u «http://www.
lingvo.com» [4], To cTraHOBUTCA O4eBUS-
HO, YTO OH [IO/DKEH BBII/IAIETb CIefy-
fomuM obpasom: moHacmoipy — Julp
[vanq], monastery; cob6op — Uujp tnwdwn
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[mayr tatwar], cathedral; uyepxosv -
tiytintigh [ekegheci], church; xpam -
wmwbwp [tatwar], temple; uacosus -
dwwnin [matur’], chapel; xanenna -
dwwnin [matur’], choir (chapel); a66am-
cmeo — Juilip [vanq], abbey (abbacy).

Ha nepBbiil B3IIIAA BCE IpefCTaBA-
€TCsl IPOCTBIM M ITOHATHBIM, HO aHI/INII-
CKOe C/I0BO temple He IPUMEHMMO K XpU-
CTMAHCKVMM KY/JIbTOBBIM COOPY>KEHMSIM.
Ab6amcmaso 1 MOHACMbIPL TIPU TIEPEBOJE
Ha apMSAHCKUII A3BIK VIMEIOT OffH U TOT
Ke BapuaHT — yubp [vanq]. To >xe camoe
MOXKHO CKa3aTb M O 4dcO8He W Kanesie,
KOTOpble IIepefaloTCs Ha apMSAHCKUIA
A3BIK OJHUM CJIOBOM — tluinnin [matur’].
Ilenplo HacTosmell pabOTHI SABIAETCA
YCTaHOBJIEHVE CXO[CTB ¥ OT/INYMIL B 3HA-
YeHUAX COMOCTABIAEMBIX HOMMHAINI
XPUCTUAHCKUX KY/IBTOBBIX COOPY KEeHUIL.

MoHacTBIpb IIpefHa3HaAYeH [Is IO,
PEIIMBIINX OTEMUTHCS OT MUPCKON >KN3-
HII, Ha3bIBAEMbIX MOHAXaMI M/IM MOHAXU-
HAMHU. Ec/u 9T0 My>KCKOJT MOHACTBIPb, TO
IIPUHATO TOBOPUTD O MaBpe. Ecim xe 310
CTapoOOPsAUECKIIT MOHACTBIPb, TOTA OH
Ha3bIBaeTCsi CKUTOM. ITyCTBIHB — 9TO «MO-
HACTBIPb, PACIIONIOKEHHBIN B Oe3/TIOf{HO
MecTHOCTU» [3]. O6uTenp MoxxeT 0603Ha-
YaTh KaK MOHACTBIPb, TaK U MECTO IpeObI-
BaHIsI KOTO-/Tn00.

Ecnu MblI ncnionb3syeM B cBOeil pedn
PYCCKO€ CIOBO «MOHACTBIPb», TO MMeeM
B BUJY LI€PKOBb, >KI/Ible ITOMELIeHUs U
TePPUTOPUIO, NPMHAMJIKAIINE PeIUru-
03HOI1 001IMHe. APMSHCKOe CIIOBO Yuulip
[vanq] nopgpasymeBaeT He TOJIBKO BbILIIe-
HepeyyceHHble BIaJileHNsI, HO ¥ CEMMHa-
PMIO ¥ KHUTOXPAHVINIIE.

Monacmovipy Ha apMAHCKUIA A3BIK
MO)XKeT ObITh HepefaH kak Jwlp [vanq],

wpbnuyupuw [abeghayaran],
wptnuiing [abeghanoc], Whwybwiing
[miaynanoc], utbwpwbd [menaran],

Jhwbhatwbng [miand’nanoc],
Ypniuuwmnu [kronastan],
Ypntunnpuiing [kronavoranoc],
Unpniunpuumw [kronavorastan],

Upnbtwpub [kronaran], monastery.

B aHrmmiickoM sA3bIKe TEPMUHY mMON-
astery COOTBETCTBYIOT 5 CUHOHMMOB, Ka-
CAIOIVIXCA XPUCTUAHCKMX KY/IBTOBBIX CO-
opy>xeHuii — cloister, abbey, convent, friary,
priory. YkakeM C/y4al, B KOTOPBIX YIIO-
Tpeb/AeTcA TOT WM MHOI TepMyH. Mon-
astery ompeyienuM Kak Haubosiee afieKBaT-
HbIJT CII0CO6 ITepeBofia CTTOBa MOHACTBIPD.
CroBo cloister, koTopoe Ha pyccKuit I3bIK
Y4acTO MEePEeBOAUTCA KaK K/yamp, TO eCTb
‘OTKpBITOE IPOCTPAHCTBO, OKPY>KEHHOE
apKajlaMy Ha TeppUTOPUY, TIPMHATIEKa-
el KaTOMMYeCKOMY PeIUTMO3HOMY CO-
OPYXXEHMIO, MOXKeT Takke O0O3Ha4yaTb
YKEHCKIII WJIV MY>KCKOJI MOHacToIpu. Ab-
bey, a66aTcTBO — 5TO MOHACTBIPb, YIIPaB-
JAeMblil a66aToM (IIOYETHBIN KaToImde-
CKMII 1JepKOBHBII TUTY/I) M1n ab6aTmCOil.
Ecimn MoHacThIpéM ympasnser abb6atnca,
TO Ha aHIJIMIICKMII A3BIK €ro CIefyeT Ile-
penmaBaTh kak convent. Tepmun convent
ObUI paHee NIPYMEHVM II0 OTHOIIEHWIO U
K JKEHCKUM, U K MY)XCKMM MOHACTBIPAM,
HO B COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOM fA3bIKE OH
Jaie BCero 0003HayaeT >KeHCKMII MOHa-
CTBIpPb, JKEHCKOe ab6aTCTBO.

Priory, npuopar - He60/1b1110I MOHA-
CTBIPb, TOAUMHEHHBII a06aTcTBy. Friary -
MY>KCKOJI MOHACTBIPb, B KOTOPOM >XVBYT
4JIeHbl HMIIEHCTBYOIIVX OPeHOB Pum-
CKOJI KaTOMNYEeCKON I[epKBY, CYIeCTBY-
IOIMX TO/NbKO O/arojlaps MMIOCTBIHE
(dpaHIMCKaHILIBI, KapMETUTDI, JJOMVHM-
KaHIIbI, aBTYCTVMHIBI) ¥ OCHOBAaHHBIX B
XIII B. CormacHo HaHHOMY oOIlpefieie-
HMIO, MBI He MOYKeM IIePEeBOINUTD PyCCKOe
71a6pa, TMpYMeHsAeMOe TONIbKO IO OTHO-
IIEHNI0 K HEKOTOPBIM KPYIIHBIM IIPaBO-
CTTaBHBIM MY’>KCKVM MOHACTBIPAM, Kak
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friary win Inpuypuibling [eghbayranoc],
HECMOTPsI Ha TO, YTO KOPHM 0OOMX C/IOB
UMEIOT OffHO 3HadyeHue — ‘Opar. Friary
IPOUCXOFUT OT CTapOPPaHI[y3CKOTO
frairie | 6pam, a hnpuyp [eghbayr] ss-
JIA€TCST MCKOHHO apMSHCKUM C/IOBOM.
[TosToMy Hambosee ONTMMATbHBIMU Ba-
pUaHTaMyl IepeBOfa 37jeCh BBICTYIAIOT
lavra v laura, juu/pw [lavral. Friary u
lmpuypuwiling [eghbayranoc] nHa pycckuii
A3BIK CTOUT IIePEBOANTD KaK MYHCKOU
MOHACMbIPD, TIPU HEOOXORMMOCTM yKa-
3bIBast 6ojIee e TaIbHYI0 MHPOPMALVIO O
CITyXXWUTeAX LiepKBeil. Bo3aMoXxHbI Bapu-

AHTBI TPAaHCIUTEPALVN U TPAHCKPUIILINNL.

JHTepecHO, YTO B apMAHCKOM fA3bIKe
HeT TepMIHa, 0003HAYAIOLIETO >KeHCKUI
MOHACTBIPb. ITO CBA3aHO C TEM, YTO elIé
mo IV B. H.3. «uapp Ilanm npukasan 3a-
KPbITb VX, CYMTAS, YTO >KEHIIMHBI JOIDK-
HBI BBIXOJIUTD 3aMYK, @ He YeIMHATDCA OT
MMpa, MOCBAIAsA CBO0 XMU3Hb bory» [1].

CrneflyeT OTMETUTD, YTO CPefU CUHO-
HJIMOB apMAHCKOTO HaIMEHOBaHU, 000-
3HavarlIero MoHacTbIpb (Julip [vanq]),
YacTO BCTPEYAIOTCA C/IOBA, OKAaHYMBA-
fouecs: Ha cyg¢ukcol -wpul [aran] u
-wbng [anoc] (cm. Tabm. 1).

Tabnuya 1

CHHOHMMBI apMSIHCKOT0 cjioBa Ywlip [vanq], 0603Ha4Yar01ero MOHACTHIPS,
¢ cypuxcamu -wpwl [aran] u -wling [anoc]

CnoBa c cypPpukcom —mpuh

CroBa c cypdpuxcom -wmiing

wiplinuyuipui [abeghayaran]

wplinuiing [abeghanoc]

wippuywpwil [abbayaran]

Jhwbabwing [miand’nanoc]

Ypnlwpwib [kronaran]

Ypntwynpuiting [kronavoranoc]

dhliupwili [menaran]

wupltipnwbing [parkeshtanoc]

3Ha4yeHMA AHITIMIICKOTO monastery u
PYCCKOTO MOHACMbLPb TTIOYTH TTOTTHOCTBIO
COBIIAJAIOT, HO CYIECTBYeET APYroe, ycTa-
peBlilee, 3HaYEHNE CTIOBA MOHACMbIPL —
«3aKpbITOE yueOHOe 3aBefieHNe P >KeH-
CKOM MoHacTeIpe (s feByuiek). Cymono-
Hoiti M. (TIpUBUIETMPOBAHHOE CpelHee
JKEHCKOe 3aKpbIToe y4eOHOe 3aBefleHMe,
yupexaénHoe B 18 B. B IlerepOypre;
nosaHee — CMOJIBHBIN MHCTUTYT)» [3].

Cratyc cobopa / cathedral B anrIMKaH-
CTBe XpaM IIOTy4aeT B 3aBUCHMOCTHU OT
TOTO, HAXOAUTCSI WM HaXOWU/IACh /iU TaM
Kadezpa enuckomna wm apxuepes. B npa-
BocmaBuu, Kak u B AALI, cobopom Mmoxer
MIMEHOBAThCS TAK)Ke I/IABHBIN XPUCTHUAH-
CKIII XpaM MOHACTBIPSI /TN TOPOJa.

Yka’keM, UTO MMEIOLIMIICS HaA caiiTe
«https://translate.google.com/#ru/hy/»

[2] (Mcronb30BaHHOM B CBA3M C TEM, YTO
B €r0 CITNCKE TIEPEBOIVIMbIX SI3bIKOB €CTb
apMSIHCKUIT) TIepeBOf; C/oBa co60p Kak
duyp wwbwp [mayr tatwar] Ha apMsH-
CKUI1 s3BIK HE SIB/IAETCS MPaBUIbHBIM,
IIOCKOJIBKY JJAHHOE C/IOBOCOYETAHNE, TaK
e, KaK U CTIoBOCOdYeTaHye UUn wpenn
[mayr ator’], y apMsH acconumpyeTcs ¢
OIHUM-eIMHCTBEHHBIM CO60pOM B Ap-
MeHUN — DIMMAI3UHCKNM. Takum obpa-
30M, 6071e€ TOYHBIM [TEPEBOJIOM TIEKCEeMBI
cobop mpencrasnsercs duyp lLljlinkigh
[mayr ekegheci], fuyonnplili [katoghike],
wipnnuilthun leylinbigh [atoranist
ekegheci] wmn wwbwp [tatwar]. Tepmun
Luonnplyls [katoghike] mpumennm Takke
K KaTOMM4YeCKNM COO0paM.

U 3mech BHOBb MO’KHO OTMETUTH 4a-
CTOe MpUCYTCTBUE CYyPpPuKcoB -wpwl
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[aran] u -wling [anoc], cryxamux s
0003HaYEeHNA MecTa MIM IIOMEIEeHUs
(cm. Tabm. 2). Ot cydPukcs cuHO-

HUMUYHB caoBaM wmnih [tun] / dom,
utlywl [senyak] / kommama, upwh
[srah] / zax.

Tabnuua 2

ApMsIHCKHE CJI0Ba, 0003HAYAIONINE PEJIATHO3HbIE COOPYKeHUs, ¢ cyhdhurcamu
-wipwh [aran] u -mling [anoc]

Caoga ¢ cyppurcom —wupui

CaoBa ¢ cydppurxcom —wiing

uppwpub [srbaran] epkoBb, CBATOE MECTO

thpwting [nviranoc]

wnnpwpwifaghot’aran] 1epkoBb, Xpam

(moci. MeCTO JIJIsT MOJTUTBBI)

winnpwing [aghot’anoc] nepkoBb, Xxpam

dnnnjupuili [jhoghovaran] uepkoBs (goci.

MeCTO s cOOpaHuii)

dnnnywling [jhoghovanoc]

hunphpnwpwb [xorhrdaran] uepxoBs (moci.

MECTO IJIA COBGTOB)

pwhwluwywpwh [gahanayaran] 1epkoBb,

CBAIICHHOC MECCTO

puwqupub [bagaran] yacoBHs

[Ipn 0603HaUYeHNN CAKPATBHOTO CO-
OPY>KeHUsI B apMSIHCKOM sI3bIKe YacTO K
cnoBaM fo6aBysercs Kopenb ntin [tegh] /
mecmo v minLll [tun] / dom: Whpuwnnih

[nviratun], dwd(w)-mnih [jham(a)-
tun] - wuacosns; uppuwwnnih [srbatun],
dnnnyuunil  [jhoghovatun] - yep-

koev; duniwwntin [jhamategh] — yepxosv;
dudwwntinh [jhamateghi], nipunuwmntin
[uxtategh] - yepkosv (mocnoBHbIN Iie-
peBon — Mmecmo O7s NAZIOMHUYECM8a).
BceTpeuaroTcss Takke Caydam  aHamu-
TUYECKOTO (pasmenbHOOMOPMITEHHO-
ro) MCIONb30BaHUA CIoBa wnifi [tun] /
dom: wnnpph wnih [aghotqi tun] - mo-
AumeeHHbitl dom, wumndnL wmnih [astcu
tun] - Boxuti dom, mtipnLbiwuljubl tnniLh
[terunakan tun] — Boxuii dom. Cnenyer
OTMETUTb, YTO [AHHOE sBJIEHME CBOJI-
CTBEHHO ¥ QHITIMIICKOMY, U PYCCKOMY
sA3bIKaM: Bowcuti 00m, MOIUMBEHHbILL 0OM,
house of God, house of prayer, house of
worship, Lord’s house.

B KOHEYHOM WUTOTE, nepeBoy,
UICCTIeyeMbIX TePMMHOB TO/KeH
BBITTIAETD CIIeYIOLM obpasom:

MoHacTelpp — Yulip [vanq], wptinuiing
[abeghanoc] - monastery; o6urens
- dklwpub [menaran] - cloister; maBpa
—wpu [lavra] - lavra, laura; ceaTumuine
- uppwpwb [srbaran], mwwp [tatwar]
- sanctuary, holy place; ckut - figlupwit
[twgnaran] - skete; mycTbHb — Whwuyun
[anapat] - poustinia;co6op-tuyptijintigh
[mayr ekegheci], wpnnwtihun tltintigh
[atoranist ekegheci] — cathedral, bishop’s
seat; nepkoBb — Lltintigh [ekegheci] -
church; xpam — mwtiwp [tatwar] — temple;
qacoBHsA - Uwwnin [matur’] — chapel;
kanevta — Quubju [kapella] - chapel;
abbarctBo — wppuywpub [abbayaran],
wppuwynipinil [abbayutyun] - abbey;
MYXKCKOJI MOHacTelpp - bnpuypwiing
[eghbayranoc] -  friary; >keHckwit
MOHACTBIPb — NUNNeETY.

Tenepp mnepeiiiéM K 3TUMOIOTMYe-
CKMM XapaKTepPUCTVKAM BBbIIIEIIePedNc-
JIEHHBIX TePMMHOB.
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JlaHHBIE 0603HAYEHN, JO/DKHO OBITD,
HOSABIINCH OJIHMMM U3 NIePBBIX B A3bIKe,
IIOCKOJIbKY I PacIpOCTPaHEeHN pe-
T HEOOXONMMO CTPOMTENIbCTBO IIePK-
BeIL.

Ba’kHO OTMETNTD, YTO Cpey aHAN3M -
PyeMBbIX TEPMIHOB Hanboee NOfpoOHYI0
nHopManuio 00 MX 3TMMOTOIMYECKNX
JaHHBIX MO>KHO OOHapy>KUTb B aHI/INII-
CKOM SI3bIKe: MCIIO/Ib3YA CTI0BAaPb-OH/IAIH
«http://dictionary.reference.com/»  [5],
MBI MO>KeM TIPOCIEANTD BPeM U BCIO 1ie-
IIOYKY 3aMIMCTBOBAHUIL.

B aHmmiickoM s3bIKe NepBBIMM (IO
900 roma) MOSABMINCH TepMMHBI church,
shrine, minster, house, God (B cI0BOCO-
yetauun house of God) u temple (zo 1000
roga). B 1175-1225 - chapel u convent. B
XIII B. — abbey, cathedral, cloister, chancel,
parish, tabernacle, priory, prayer (house of
prayer). K XIV B. oTHOCATCS Takue Tep-
MVHBI, KaK rmonastery, friary, sanctuary,
chantry, fold. Cnosa basilica, bethel, mis-
sion, oratory gatupyrorca XVI-XVII Bs.

Jlanee B TekCTe B CKOOKAaX OTMeYaeTCsA
KO/IMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX VIV MC-
KOHHBIX CJIOB.

3HaunTenbHasA 4acTh cnos (12), 060-
3HAYAIOUIMX XPUCTUAHCKME KY/IbTOBBIE
COOPY>KEHUSA B aHIIMIICKOM A3BIKe, ObIIN
3aMCTBOBAHbI U3 JIATMHCKOTO: 'MONAs-
tery, convent, priory, cathedral, sanctu-
ary, shrine, temple, basilica, fold, mission,
oratory, tabernacle. 3auMcTBOBaHMA U3
¢dpaHnIy3ckoro s3pika (8) Takke MMEIOT
Mmecro: cloister, abbey, friary, chapel, chan-
cel, parish, chantry, prayer. EcTb ogHO 3a-
MMCTBOBaHMe u3 rpedeckoro (1) — church
u opfHO u3 uBputa (1) — bethel, sHavaIee
Boscuti oom.

CnoBa minster / moHacmoipv, house /
dom, God / boz IpOUCXOTAT U3 CTapOaH-
TJIMJICKOTO A3bIKA, ¥ X MOXXHO Ha3BaTb
VICKOHHBIM.

[lanee paccMOTpUM TepPMUHBI ApPMSIH-
CKOTO $5I3bIKa, KOTOPBIX HAMHOTO 0O0JIbIlIe
10 CPAaBHEHMIO C KONMYECTBOM TEPMIHOB
PYCCKOTO ¥ aHITIMIICKOTO SI3BIKOB [7].

3HauNTeNbHOE KOMNYECTBO TEPMIHOB
(8) apMAHCKOTO SI3bIKa, IPOMCXOXKIEHVE
KOTOPBIX Y[a/IOCh BBIACHUTD, SIBJISIOTCS
uckonHpiMy: Uhwjiming [miaynanoc],
dwyp [mayr] (B cmoBocoyeranun dwp
wnmwdwp [mayr tatwar]), npuyputing
[eghbayranoc], dvhwudtiwting
[miand’nanoc], wnit [tun], Wby
[tegh], Ypnuwuwwbt  [kronastan],
ynpntwynpuiing [kronavoranoc],
huwgynin [xachdur’], unipp [surb] (B
crmoBocodeTaHuy uppuwinnil [srbatun]).

B apMsaHCKOM s3bIKe OO/IbLIasi YacTh
3aMMCTBOBaHMII (6) IpousolLIIa M3 Ce-
MUTCKUX A3BIKOB 10 VII Beka Hallleit 3pbl:
wlwywwn [anapat], dwud [jham], nijun
[uxt] (B cmoBocoyeranmm nipjutnwwnkn
[uxtategh]), Ubkhjut [mehyan],
puqupuwl [bagaran], pwught [bagin].
Cnoso mnw&wp [tatwar] (1) 66110 3aMM-
CTBOBAHO U3 IPEBHEIEPCUICKOTO S3BIKa,
COOTBETCTBEHHO, 3a/IMCTBOBAHIE MOITIO
npousoiitu go III B. o H. 3.

/3 vpaHCKMX S3BIKOB 3alIMCTBOBA-
ubl (4) ywl [van], wunpnipwd [atrushan],
wuwpwly [pashtel] (B cmoBocouera-
H  yupnwdniipwhtt  shtmipnit
[pashtamunqain shinutiun]), funpui
[xoran].

VI3 rpedeckoro si3blka MMeIOTCS 3 3a-
uMmcTBoBaHMA (3) B mccmenyemon obna-
crm: Jupnnhyk [katoghike], Lltntgh
[ekegheci], wmppwijuiput [abbayaran].

W3 accupmiickoro — ogHo cnoBo (1):
wpknuyupwb [abeghayaran] ot accup.
abila, awila - epycmo, neuans.

[TpoucxoxxpeHne aneko He BCeX ap-
MSHCKMX CJIOB YAAJ0Ch BBISCHUTH. B
OCHOBHOM MBI ¥MCXOoaumy 13 uHpopma-
LMK, COfeprKalelicss B «IDTUMOJIOTMYe-
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CKOM KOpPEHHOM CJIOBape apMsHCKOTO
A3bIKa», T. 1-4, —-Ep (aBTop P.A. Auapss,
V3patenbcTBo EpeBaHcKOro yHuBepcu-
teta, 1971-79rr.) [6]. IlpomcxoxpeHne
TaKUX CJIOB, KaK dnnyniy - cobpanue (B
TepMMHaxX dnpnijuunnil  [jhoghovatun],
dnymijwpwly [jhoghovaran], dnynijuiing

[jhoghovanoc]), wnnpp [aghotq] -
monumea (B TepMMHAX wmnpuipiull
[aghotaran], wnnpwbng [aghotanoc],

wnnppunnln [aghotategh)), nuufwbiupul
[davanaran], fnunnnifii [kratun], wfbp
[ter] (B cmoBocoueTanuu wnbpniluulpuli
wnil [terunakan tun] / Bowuii dom),
Junphpnuannili [xorhrdatun] - yepxoso,
Ylibiupwly [venaran] - xpam, He O6BUIO
YCTaHOBJIEHO.

Cpeny TepMMHOB PYCCKOTO  sI3BIKa
TO>Ke OOHapy>KeHbI MICKOHHbIe coBa (4),
Oepylye CBOE Hayajo M3 CTAPOC/IABSIH-
CKOTO: 00Umesnv, nycrmoiHb, XPAM, YACOBHS.

Bonpuras 4acTb 3a¥MCTBOBaHMIT IIPO-
VICXO[IM/Ia 13 IPeuecKoro sisbika (4): mo-
Hacmolpv, 1aspa, ckum, cobop. Vimeercs
O[IHO 3aMMCTBOBaHME W3 WUTA/IbAHCKOTO
A3bIKa — Kanesua.

O6Hapy>keHO OTHO 3a¥IMCTBOBAaHME U3
L]epKOBHOC/IABSIHCKOTO  CTIOBOCOYETaHMS
— mMonumeeHHwiil dom (B CTIOBOCOYETAHMM
MONIUMBEHHDBITL 00M) VI ONHO M3 JIATVH-
CKOTO — abbamcmeo. O611ecTaBAHCKUMNI
aBnAKTCA cnoBa boz (B cmoBocodeTaHum
Boxcuii dom), Oom, xpam, cesmunuue.

B 3axoueHne ciefyeT OTMETUTD, YTO
Oonblllee KOMMYECTBO TEPMUHOB B JlaH-
HOM II/TacTe JIEKCUKM OBIJIO 0OHApy>KeHO
B apMSHCKOM sI3BIKE: B II€/IOM aHA/IN3Y
nozBepruck 102 cnoBa u clmoBocoveTa-
HIS, Y3 KOTOPBIX 63 OBbIIO 0OHAPY)KEHO B
apMAHCKOM AI3bIKe, 26 B aHIVIMIICKOM 1 13
B PYCCKOM SI3BIKe.

TepMMHOMOIMA KaXXJOro sI3blKa MMe-
eT OT/IMYUTETbHbIE U CXOXME YepTH,
KOTOpble ObUIM IMOAPOOHO ONINCAaHBI B

paboTe. 3aMIMCTBOBaHUA U3 I'PEYECKOTO
¥ TATMHCKOTO OBbUIM 0OHAPY)XEHbI, HO VX
KO/IMYeCTBO CPaBHUTENbHO Mano. Ecim
OBITb TOYHEE, TO B AHITIMIICKOM A3BIKE
ObII0 OOHapy>keHO 12 C/I0B, 3aMMCTBO-
BaHHBIX U3 JIATMHCKOTO A3bIKa (monas-
tery / moHacmoipw, convent / xeHcKuii mo-
Hacmulpy, priory / npuopam, cathedral /
cobop, sanctuary / anmapv, shrine / yep-
koev, temple / xpam, basilica / uepxosv,
fold / uepxosv, mission / uepxosw, oratory /
uepkoev, tabernacle / uepkosv) u 1 — us
rpedeckoro church / yepxosv. B pycckom
A3bIKe UMeeTCs 4 3aMMCTBOBAHMA U3 Tpe-
4ecKkoro (MoHacmuipv, nasépa, cKum, co-
60p), a B apMsHCKOM — 3 3aMIMCTBOBaHUsA
u3 rpedeckoro (Jugonnhll [katoghike] /
(xamonuueckas) uepkosv, kiljlinligh [ekeg-
heci] / yepxoev, wppuywpui [abbayaran] /
abbamcmaeo). B 1ie1oM, 13 A3bIKOB-3TAJI0-
HOB B IaHHOM JIEKCM'9€CKOM I/IacTe OBLIO
oOHapy>keHO pOBHO 20 3aMMCTBOBAHMIL.
Ipedeckuii A3BIK AB/sAETCS HanboIee «I10-
Iy/IIPHBIM» IIPY 3aMIMCTBOBAHMY MCCIIe-
JlyeMBIX e[[VIHUL] B PYCCKOM ¥ apMAHCKOM
A3bIKaX. B aHIINIICKOM e NpeBaIupyoT
3aMCTBOBaHMA U3 JIATMHCKOTO SA3BIKa,
4TO OOBACHAETCA UCTOPUYECKVMU IPU-
yyHaMm: Apmenus u Poccusa umenn 6o-
Nlee TecHble CBA3M C BusanTmeir, Torma
KaK B AHITIMIO XPUCTUMAHCTBO HPUILIO
Oaropjaps KaTOMMYECKIM MUCCHOHEPaM.
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